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V e n d é g lő s ö k  L a p ja 44
1894. évi X /-i/e évfolyamúra.

Lapunk az újévtől kezdve XI. évfolyamába 
lép, oly tekintélyes idő ez egy magyar heti­
lap, hozzá a szaklap életében, mely magában 
véve elég bizonyítéka annak, hogy a lap nem­
csak minden kívánalomnak megfelelőleg van 
szerkesztve, de hogy valóban hézagpótló is.

Hogy lapunk milyen missziót teljesített, 
sokszor anyagi kárunkkal is a magyarosodás 
ügyében azt felesleges nagy szavakkal han­
goztatni, mindenki tudja ezt. a ki tizenegy 
éves lankadatlan fáradozásainkat figyelemmel 
kísérte. Testtel. lélekkel szolgáltuk au a 
ászlót melyut kitűztünk, a magyarosodas 

zászlóját s ehhez ezek után is hívek kívá­
nunk maradni.

Egységes magyar, hazafias vendéglősi kört 
teremteni, annak a. érdekeit szolgálni, ez a 
mi programmunk, rnent minden sallang nélkül.

Lapunk ezután is szószólója lesz a vendég­
lősök és korcsmárosok ügyeinek, szivünkön 
fogjuk viselni az esetleges sérelmeket is s 
tőlünk telhetőleg oda irányítjuk működésűn­
ket, hogy minden visszaélést ostorozni, min­
den vívmányt a vendéglői ipar terén támo­
gatásban fogunk részesíteni.

A „Vendéglősök Lapja* ezután is minden 
hó 1-én és 15-én fog megjelenni, a lehető 
leggazdagabb tartalommal. Kiváló szakírók 
fóliából fogunk közölni vezér- és alkalmi 
czikkeket, tárczánkhan mindig hasznos és 
mulattató elbeszéléseket, apróbb rajzokat s 
híreink igyekezni fognak minden a vendég­
lős-ipart felölelő újdonságot a leghitelesebb 
források nyomán közölni. Lapunkat úgy igye­
kezünk összeállitani, hogy azt a vendéglők 
alkalmazottai, a személyzet is szívesen olvassa, 
hogy azok érdekeit is támogassa s hogy va­
lódi barátot bírjanak bennünk.

Tíz év fáradhatlan munkájának eredménye 
iránt azt hisszük, hogy a nagy közönség is 
tekintettel lesz s hogy lap nkat mentöl szó* 
lesebb körű partfogásban részesitendí. an­
nál is inkább, mert a ki a magyar zsurna­
lisztikái viszonyokat ösmeri, csak nagyon is 
jól megérti mennyi szellemi munkát, mennyi 
nehéz anyagi áldozatot igényelt egy ilyen 
szakvállalat fentartása és folytonos emelése.

Mi nem fogunk csüggedni, haladunk a ki-1 
tűzött irányban, azzal a biztos hittel, hogy a 
közönség belátja, hogy a magyar szellem ér­
dekében missziót teljesítünk s azzal a remény- J 
nyel, hogy zászlóink alá régi híveink mégj 
sok igen sok hívet szerzendnek, mert csak 
buzgó támogatással leszünk képesek oly fé -1 
nyes lapot adni, mint a minőt a „Vendéglő­
sök Lapja"-ból csinálni minden törekvésünk.

Lapunk előfizetési ára: egész évre 6 frt, 
negyedévre I f r t  50 kr. Előfizetések a „Ven­
déglősök Lapja" kiadóhivatal inak, Budapest, 
VTÍÍ. Úllői-ut fi. sz. alá küldendők.

Tisztelettel
a Vendéglősök Lapja«

szerkesztősége.
foVTofí'♦'őfi'foVfofi főfl

Uj évre.
Lepergett ismét egy év, egy el­

enyésző csekélység a nagy mindenségben, 
egy határkő az emberi életben. Egy évvel, 
tapasztalatokkal gazdagabbak vagyunk is­
mét, és lezárjuk a múltat, hitünket, remé­
nyünket helyezzük a jövőbe, melyet rózsá- 
sabbnak gondolunk az elmúltnál. Azzal a 
szóval üdvözöljük ma tisztelt olvasóinkat, 
szaktársainkat, mely magában foglalja a 
jókivánatok mindegyikét:

B oldog  u j  évet!
Magasztos, szivreható, szivet emelő ün­

nepekben gazdag a keresztény egyház. 
Gyertyák gyulnak karácsony szent estéjén 
a karácsonyfán, a család apraja-nagyja 
tűnődik hosszú időn keresztül, hogy mivel 
szerezzen örömet egyik a másikának. Be­
melegíti a család szentélyét a szeretet, 
a mivei egymás iránt vannak, szivükben 
ott él a vágy, hogy az évnek e napját 
tegyék emlékezetessé egymás iránt.

Kigyul a gyertyafény a karácsonyfán, 
megszólal a csengetyü, örömtől kipirult 
arczú gyermekek rohannak a titokzatos 
szobába, melynek rejtelmeit eddig nem 
ismerték s most már teljesedve lett a 
vágyuk, hogy azt megláthatták. Boldogan 

Mai szám un k  10 oldal.

tekint a szülő az örvendező gyermekekre, 
s azok arczán az öröm kifejezett érzése 
a jutalom neki azért, a mit tett a gyer­
mekei érdekében.

De a milyen nagy öröm a család kö­
rében a karácsony-est, olyan az nj esztendő 
napja is.

Előtte való este —  az óv utolsó 
estéjén —  ünnepet ül a család. Dúsan 
megrakott asztalok telitve vannak minden 
jóval. Szivükből kihalt az esetleges viszály- 

j szülte harag, s mindnyájan arra gondol­
nak, hogy megbocsássák mindazt, a mi 
nem úgy történt, a mint kellett volna s 
mindnyájuk szive tele van az egymás 
iránti szeretet édes melegével.

Lassan folynak a parczek, majd lassú 
méltó ággal elveri az óra az éjfélt.

Bizalommal, szeretettel mennek egymás- 
J hoz a családtagok, jóbarátok és elmondják 
a kívánságot:

B oldog  u j évet!
Nincs olyan kívánság, mely annyit je ­

lentene, mint ez a három szóban foglalt. 
'E l van benne mondva minden: az elmúlt 
| év keserve, a jelen küzdelme, a csalóka 
remény, mely folyton biztat, hogy szebb 

j lesz a jövő.
Boldog uj évet! Ezzel a szóval já rn i 

lapunk —  a vendéglősök tapasztalt jó ­
barátja — ma is szives olvasói elé.

A letűnt óv története legyen egy 
világító oszlop előttünk, mely kihasson a 
mi további életünkre. Eredmónynyel d i­
csekszünk ebben az évben és legyen ne­
künk —  szerénytelenség vádja nélkül — 
megbocsátva, ha magunknak vindikálunk 
némi érdemet abban, hogy az úgy történt, 
hogy megalakult a vasúti vendéglősök or­
szágos szövetkezete. Megalakult s az ügy 
olyan stádiumban van ma, hogy teljesedni 
fog a régen érzett vágy, melyet a vasúti ven­
déglősök régen éreznek s mely nem irányul 
másra, mint önnön érdekeik javítására.
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Köszönet a hazafias vasúti vendéglősök-1 az igaztalan panasz, melynek éle a ven­
nék, a kik azt létre hozták. , déglősök ellen van irányítva. Mostoha <ors

Úgy de it t  megállnunk nem szabad, után kedves szakrársainkra várakozzon egy 
A mag el van vetve, le kell aratni a vetést.1 szebb jövő, mely meghozza a munkásság 
I t t  mutató példa csak a vasúti vendéglő- édes gyümölcseit.
sók egyesülése, melyet követni kell aj Es virágozzon a nemzeti eszme is. A 
magyar országos vendéglősök egyesülésének, j magyarság lépésről lépésre haladjon előre.

Panaszainkat, sérelmeinket úgy tudjuk j A múlt dicsőségéből nyerjünk erőt arra a 
majd orvosolni, ha testületté tömörülünk ; küzdelemre, melyet hazánk, nyelvünk, nem- 
s megmutatjuk, hogy koldusbot ma már zetünk érdekében folytatunk, 
a vendéglős pálya és nem kincsesbánya,) A magyarok jóságos Istene adjon ne- 
a mint eddig hitték. [künk, hazánknak, nemzetünknek egy bol­

tikért, eredményt csak úgy érhetünk e l,) dogabb jövőt s a kedves kartársaknak 
ha egyesülünk. Az egyedül álló ember! kívánunk: 
hiába panaszolja el baját, de ha azt százan Boldog u j e sz te n d ő t. 
és százan hangoztatják, akkor az súlyt
Dí6r í e  hívjuk fel olvasóink szives figyel- I Ze" e a vendéglőben,
mét és kívánjuk, hogy az testté legyen) (Válasz.)

ebben az uj esztendőben. De kívánjuk) Meg volt Írva e lapok deczember 15-iki 
létesítését a szakiskolának is. Elkerülhe- számában, hogy egy úri társaság a Kossuth 
tetlen az, hogy szakiskola létesüljön. Nem j nótát akarta huzatai a Pannónia vendéglőben 
szabad a közvéleményt abban a tudatban és a czigány azt csak csárdás tempóban 
hagyni, hogy ma a pinezéri kar az, a mi merte elhúzni. Erre aztán a „Budapesti llir- 
a német időszakban volt. Vajha az intel- lap* és e lapok szerkesztősége azt kérdi hogy 
ligens családok is belátnák, hogy a viszo- ki volt hál az, aki a Kossuth nóta elhúzását 
nyok örvendetesen megváltoztak és szives megakadályozta.
örömest adnák gyermekeiket a vendéglői Erre van nekem is néhány szavam, 
ipar munkásai közé. Természetes dolog, hogy Magyarországon,

Kívánjuk, hogy mindez úgy legyen! a szabadság hazájában főben járó bűn, ha
Érje el már egyszer a mi szakunk azt valaki megmeri tiltani, hogy a magyar nótát 

a pozicziót, azt a becsülést, a mi megilleti, húzzák. Privát háznál nagyon szép ha azt
De érje el azt az anyagi eredményt minél többször játszák, ámde — sajnos — 

is, mely szükséges következménye annak nem úgy van az a vendéglősöknél, 
a munkának, a mit a szaktársak végeznek. Méltóztassék egy vendéglős helyzetét elkép-

Legyen jobb az uj év, mint a milyen zelni. Nagy aplombbal tegyük fel egy kissé 
volt a régi! pritvókosan, bejön a vendég a helyiségbe.

Pusztuljon el mindnyájunk réme, a Az első kérdése az, hogy van e czigány és 
szöllők átka: a fillokszér*. Némuljon el mikor meghallja a hegedű bánatos szavát,

sorba huzatja azokat a régi jó nótákat, a 
miken apáink sírtak, mind meghallgatjuk 
őkel, és még a gyermekeink is érdekkel hall­
gatják.

Sir a hegedű. Megelevenül a lér, siró rivó 
hegedűszó száll fel az égbe. A vendégek a 
kik ott vannak a helyiségben, áradoznak a 
dicsérettől.

Ejh de szépen húzza, ügy de a mulato- 
zónak aztán eszébe jut a Kossuth nótát is 
elhuzatni. A közönség nagy része tapsol de 
a másik része morog. A katonatisztek, a 
kik eddig álmodozva hallgatták a bús magyar 
nótákat, felkötik a kardjukat, és mennek 
hazafelé. A reglement tiltja nekik, hogy meg­
hallgassák a szép dalt, mert utána több is kö­
vetkezik. Mert a 'Kossuth nóta után az a 
nóta járja.

„Jaj de hunezut a n — L.“
Már most tehetnek, sőt vannak is német

származásnak a katonatisztek között. Ugyan 
tessék megmondani, hogyan eshet az, ha 
gyalázva látják a saját nemzetiségüket?

A nótának aztán a következménye, hogy 
a vendéglői ott hagyják mindazok, a kiknek 
ősei nem Árpáddal jöttek e hazába.

Ugyan kérem, hát ki ill a vesztes fél?
Nem hiszem, hogy száz ember közül egy 

be ne lássa, hogy ilt egyetlen ember a ven­
déglős, a ki valamit veszthet.

Egyáltalán sajnálatos oldala a vendéglői 
életnek Ja zene. Ha most már például a 
német Minervának áldoznak a zenészek, ak­
kor ismét haragosukká Ieszik a magyarokat.

Innen magyarázható az, hogy a vendéglős 
valósággal ellenőrizni képtelen azt, hogy a 
zenészek mivel mulattatják a közönséget.

Egy szóm van még e lapok szerkesztőjé­
hez, a ki tudvalevőleg lojális ember é s .nem

$  „Vendéglősöd ^apja" lám ája ,

Vendéglős leánya
Regény az életből.

A „ V e n d é g lő s ö k  L a p ja "  s z á m á r a
irta: Székely Zoltán, föpinezér.

(14. folytatás.)

Lehet, szólt az anya, hogy rosszul tettem 
akkor, mikor leányomat elhoztam, hogy aty­
ja tudta nélkül lássa önt, de lelkiismeretem 
nyugodt, mert őt boldoggá akarom tenni. 
Most kedves gyermekem — folytatá, Líviához 
fordulva az anya nyilatkozz: akarsz-e atyád 
tudta nélkül Antal neje lenni, atyádat utólag 
megnyugtatjuk, ha már úgy sem változtathat 
a dolgokon ?!

Anyám, anyám, mit tettél?! kiáltott fel 
Livia.

Azt mit anyai szivem sugalt. hogy meg­
mentsem gyermekemet s boldoggá tegyem; 
— u&y eszeltem ki a tervet, minden holmid 
itt van a vaspályánál Antal behozatta azt, s 
ha az Ég is úgy akarja férj és feleség leszlek 
s én magamra vállalom, hogy atyádat érte­
sítem utólag az egészről, s meg vagyok győ­
ződve, hogy ő utólagos jóvá hagyását meg 
fogja adni egyetlen gyermeke boldogságáért 
elkövetett anyai csínyemhez.

Livia nem felelt oda borult anya keblére 
zokogott s csak nagy sokéira mondta e sza­
vakat, — „anyám, te boldoggá tettél" !

Vili.
A küzdelem.

Mig ezek Székesfehérvárt történlek, Pesten 
a Virág féle vendéglőben nagy dolgok fordul­
tak elő.

A szállító elárulta "\ irág előtt, hogy neje 
a szállítmány elküldésénél megtiltotta neki. 
lmgy megmondja hová küldi a podgyászt. 
De ő Virág urnák mégis elmondja, hogy 
Székesfehérvárra ment a podgyász. Virág 
közönbösen vette ezt a tudósítást mert tudta, 
hogy neje is Székesfehérvárra váltott jegyekei 
s ott pihen meg táviéival, hogy onnét tovább 
utazzék, nem sokáig tartott Virág uram nyu­
galma, mert negyed napra neje elutazása 
után levelet kapott, melyben neje Székesfe­
hérvárról értesíti, hogy olt van leányával 
nem is- szándékozik tovább utazni, s hogy 
Antal vendéglőt veti, e vendéglőben vannak 
szállva, s hogy leányuk Antal nejévé lesz, kéri 
tehát az apát, hogy most már nyugodjék 
bele, s adja ő is áldását a frigyhez.

Antónia asszony nagyon rosszul számi lőtt. 
mikor azt hitte, hogy Virág e levélre hajlani 
fog. De Virágot végtelenül felizgatta e levél 
melyből arról győződött meg, hogy neje meg­
csalta, kijátszta őt, hogy leányával egyetértett.

megszöktek tőle, az ö pénzén szöktek meg 
hogy Antalhoz menjenek s ott titkos házas­
ságot kössenek.

Annyira felindull az apa, hogy önmagában 
esküt telt. miszerint nemcsak hogy e levélre 
válaszolni nem fog, hanem nem is érintkezik 
többé családjával és magukra hagyja őket, 
tegyenek amit akarnak, ő kitagadja leányát, 
megtagadja nejét, neki többé nincsen családja.

S a mit (elteli magában azt meg is tar­
totta Virág.

Antónia nem mondta meg a fiataloknak, 
hogy előzetesen irt az apának, kérve annak 
beleegyezéséi, de maga nap nap után várta 
férjé levelét, s midőn látta, hogy az nem 
jön, megtudta fejleni magéinak, hogy a hajt­
hatatlan férj most még inkább megharagudott 
s suba beleegyezését nem adja c házassághoz 
azért csak azzal biztatta a halainkat, hogy 
az apai áldás majd megjön utólag, csak az 
esküvő meg legyen.

Livia boldog volt, Antal pedig a hetedik 
égben erezte magát, mikor az oltár elé lép­
tek. sa  holtomiglan, holtodiglant elmondották.

Az Antal vendéglőjének vendégéből a ven­
déglő úrnőjévé lelt Livia, s a boldogság be­
köszöntött szivébe, s a fájdalom eltűnt on­
nét örökre.

Antal tenyerén hordozta kedves Líviáját
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zárkózik el az ellenkező vélemények közlése nek keresztülvitelére a téli időszak a legal- j
elől sem.

Csak azt akarom megmondani, hogy Glück 
Frigyes előkelő tagja a vendéglősök ipartár­
sulatának, és semmi ok sincs arra, hogy őt 
jogosan meglehessen bámulni.

Meglehet, hogy a Pannónia szállodában 
eltiltották a Kossuth nóta játszását, hogy ki 
tette azt nehéz lenne megmondani. De hogy 
Glück Frigyes nem tette és főleg nem tette 
hazafiatlan eszmék által befolyásolva, az meg- 
czáfolhatatlan tény, a melyen vitatkozni sem 
szükséges.

Azt hiszem mindegyikünk emlékezetében 
van még az, hogy Budapestnek volt egy na­
gyon előkelő szállodája. Egyszer valósággal 
aranybánya volt ez a szálloda. Telve volt 
mindig vendéggel és csak az volt a baj, 
hogy a vendégek egy része folytonosan rá­
kon czátlankodik. Megtámadták és megverték 
a nem az ő társaságukba tartozó vendégeket.

Mindezt j ledig elő hoztuk annak a bizonyí­
tására, hogy egy-két vendég nagyon is sokat 
tud ártani egy üzletnek.

Nagy baj az a vendéglősnek, ha külörnbőző 
szellemi vendégei vannak. Azért kérem, ne 
méltóztassék még akkor sem csodálkozni, ha 
a vendégek kedviért az előrelátó tulajdonos 
eltilt egy két nótát. yy y

Pinczéregyleti estélyek.
Beköszöntött a Lél. A mulatságok minden í 

városban egymást érik az elég hosszú farsang , 
ideje alatt. A nagyobb pinczéregyesületek; 
bizonyára rumi fognak elmaradni, hogy bálok ; ! 
tánezvigalmak rendezésével is egyik, vagy 
másik jótékonyczélnak ne hódoljanak.

Van azonban egy nemesebb czél is, mely­

inig anyósát, mint boldogságának eszközlöjét 
tisztelte, s a csendes családi nyugalmat mi 
sem zavarta egyéb mást az, hogy bár az 
anya is, a fiatalok is több Ízben Írtak az 
apának kérve annak utólagos áldását s ese­
dezve, hogy béköljön ki a helyzetet, — egyet­
len egy levélre sem érkezett válasz, s úgy 
Iudniok kelletett, hogy az apa kibékíthetetlen 
gyermekével s nejével szemben.

És úgy volt. Virág tudni sem akart csa- 
ládjá ról többé s habár alig pár mértf'öld 
választotta cl őket tőle, nem kívánta ezt a 
pár mértfóldet sem megtenni; mert nem 
kívánta látni leányát, a ki egy — szerinte 
érdemetlennek adta kezét, s legkevésbé kí­
vánta látni Antalt, a ki elrabolta, — az ö 
nézete szerint, — tőle egyetlen gyermekét.

A fiataloknak fájt az apai ily mérvű szigor 
az anya lesújtotta férjének nyak askodása, de 
azért habár fájdalommal nélkülözték is az 
apai jóakaratot, megnyugodtak a változhatat- 
lanban, s egymásban, egymás által akarták 
feltalálni azt a boldogságot, a mit csak a 
két egymást megértő s szerető szív teremthet 
meg; s az anya látva gyermekeinek földi 
boldogságát, megnyugodott abban is, hogy 
férjé még az ő levelére sem válaszol, hogy 
még ö vele sem akar férje kibékülni, s egyet­
len szóval sem hívja haza öt.

masabbnak Ígérkezik. A pmczéregyesületi 
bálok nem minden, csak nagyobb városokban 
vihetők sikeres eredménynyel keresztül. Kisebb 
városokban ez sok és olyan akadályba ütkö­
zik, melyet minden jóakarat mellett sem 
lehet leküzdeni.

Az volna a társas összejövetelek és mulat­
ságok biztosítását leginkább elősegítő intéz-I 
kedés, ha úgy a nagyobb, mint a kisebb 
városokban a pinezéregyesületi estélyek len- i 
nének behozhatok. Mert ahhoz, hogy ez ke- j 
resztül vitessék, egyébb egyébb egy kisj 
jóakaratu törekvés és összetartásnál nem 
szükséges

Az ilyen estélyek rendszerint felolvasásokkal 
köttetnének egybe, úgy hogy az egybegyült 
közönség ne legyen kitéve nagyobb költségnek. 
Felolvasó estélyen, melyet mindenkor táncz- 
vigalom követne, a lehető legnagyobbb egy­
szerűséggel jelenhetnének meg a hölgyek. 
Élvezetesé, kellemessé tenni az ilyen estélyeket 
mindenesetre a felolvasók hivatása lenne. 
Rövid szak, apró szépirodalmi dolgozatokat 
örömmel fogadna a közönsé., melyre ezzel, 
a pinezéri kar társadalmi jogosultságát kifejtő 
értékezésekkel könyen hatni lehetne ; úgy 
hogy rövid idő alatt a közönség nőttön-nöt 
érdeklődése mellett szívesen látogatná a pin- 
ezér estélyeket, — gyakran értekezne kasz­
tunk embere s könnyítve lenne a pinezéri j 
kar társadalmi emelkedésében.

Az ilyen felolvasó estélyek rendszerint nem 
járnak nagyobb költséggel s a legkönnyebben 
keresztül vihetők, llogy pedig a nagyközönség 
a rendesen tánczvigalo mai végződő estélye­
ken nagyobb belépési díjjal járó kiadás nél­
kül jelenhessék meg, czélszerü volna behozni, 
hogy ezek a felolvasó estélyek egy-egy télen 
át rendszeresít tessenek.

Minden téli évadban hat ilyen estély lenne 
rendezendő, mely hat estélyre egy forinttal 
mindenki megválthatná a jegyét. Egy *-gy 
ilyen jegyei mind a hat estélyen bátran részt 
lehetne venni, inig a családok részére már 
az ár három forintban volna megszabva.

Vájjon ki tagadhatná, hogy az ilyen esté­
lyeknek nem lenne meg a maga sikere. Elte­
kintve attól, hogy tánczmulatságot biztosítani 
eltekintve attól, hogy közönséget vonzana, 
jövedelmet biztosítana, meg lenne benne az 
az érdem, hogy a pinezéri kart a szak- és 
szépirodalmi dolgok iránti lelkesültségre. ér­
deklődésre ragadná s egyúttal a közönség 
hidegségét, melyei még mindig viseltetik a 
pinezéri karral szemben, megtörné.

A pinezéri egyesületek humánus köteles-' 
ségneK tesznek eleget, ha az ilyen felolvasó 
estélyek keresztül vitelét nemes ambiczióval 
tűzik feladataik közé.

Ez fogja a pinezérek barátságát, egymás 
iránti jóindulatát és érdeklődését szorosabb 
kapocsra fűzni, az lógja megteremteni, vagy 
megteremtését legalább megkönnyíteni - - a 
rég óhajtott összetartását a pinezéri karnak.

Stern Béla.

A bortörvény végrehajtása.
(E czim alatt közlött közérdekű czikk 

befejezése mai számunkból —  tárgyhalmaz 

miatt —  kimaradt; tisztelt olvasóink szi­

ves elnézését kérjük.)
(Folyt, köv.)

Újdonságok
Szálloda átvétel. Öszterreicher Sámuel a 

mármarosszigeti Vigadó száloda éveksorán 
át volt bérlője a „Korona" szállodát bérelte 
ki. Az uj bérlő kezében folyó hó elsején 
nyílt meg az üzlet. Barnay Andor nagymi- 
hályi szálodás, ki az üzletet lekötötte, a bér­
lettől visszalépet s igy Öszterreicher Sámuel 
kezelése alat áll. A főpinezéri állást Egyed 
Imre tölti be. A kávéházi főpinezér Ambru 
Rezső maradt továbbra is, mig a szobapins 
ezéri állást Ambrus József foglalta el. A sör- 
csarnok főpinezére Farkas Jenő lett, mi­
portás Nagy István. Az éttermi első éthorg 
dónak továbbra is Csuba lgnácz maradt meg-

A mármarosszigeti Vigadó szállodát Öster- 
reicher Sámuel eddigi bérlőtől Vohmann 
Rezső vette át Vohmann a mármarosszigeti 
intelligens közönség előtt még a Korona 
szálloda bérletével megkedveltette magát. Uj 
bérleti helyiségét, a Vigadó szállodát tete­
mesen renováltetta, s belső berendezésében 
átalakította. Uj üzleti helyisége élénk látoga­
tottságának örvend.

Összedőlt szállodái lépcsöház. Amármaros- 
, szigeti Vadászkürt szálloda renoválása alkal­
mából uj lépcsöházat is építettek a szállo­
dához Az uj lépcsőház mikor már emeletnyi 
magasan és csaknem egészen készen volt, 
óriási robajjal összeomlott. Szerencsére nem 
sebesült meg senki. Most már az újraépítést 
mégsem kezdették, hanem a tavaszra halasz­
tották.

A szatmári sörcsarnoknak uj bérlő Kalo- 
csay Sámuel és Weisz Adolf a kik kölséget 
épen nem kiméivé nagy Ízléssel rendezték be 
üzletüket. A megnyitás e hó első napjaiban 
volt, a mikor Benczi Gyula híres czigány- 
primás Nyíregyházáról egész zenekarával egy­
ütt ott játszott. Az uj bérlők rokonszenves- 
sége a megnyitásra olyan óriási közönséget 
hozott össze, hogy a tetemesen megnagyilott 
helyiség, sőt a mellékszobák is a fuladásig 
tele voltak vendégekkel. Ember ember hátán 
tolongott, helyet alig, csak nagy nehezen 
leheteti kapni s az örült, a ki székhez, asz­
talhoz jutott. Három nap alatt nagyon meg­
hódította Benczi Gyula is a szatmári közön­
séget, s viszont a közönség is nagy elisme­
réssel volt. A híres czigányzenekar ezer fo­
rintot keresett e három nap alatt- A sör­
csarnok rokonszenves bérlői pedig továbbra 
látogatottságot biztosítottak valóban ép oly 
szép, mint amilyen elegáns üzletüknek.

Üzletátvétel. Papp József vendéglős Fehér 
Gyarmaton ál vette a polgári olvasókör ven­
déglős helyiségét és azt. egész újonnan ren­
dezte be*

A mármarosszigeti Hungária kávéházat 
Ferencz József volt miskolezi, utóbb sátoralja­
újhelyi kávés vette ál. Kiss Sándor, a kávéház 
eddig volt. bérlője a régi Fiume kávéház helyén 
rendezett be s nyitott meg csinos kávéházat 
„Központi" czimmel.

A debreczeni vasúti vendéglő bérlete. A
debreczeni vasúti vendéglő bérlete elé már 
hosszú idő óta nagy érdeklődéssel néztek 
szakkörökben. Október elsején járt le a 
pályázat s uj év első napján már a bérlőnek 
el kellene foglalnia a vendéglőt. A pályázat 
eredménye mégis csak a múlt héten lett 
nyilvánvalóvá: a vasúti vendéglőt további 
három évre Hazelmayer István a jelenlegi 
bérlő (ki azóta már meghalt) kapta meg, da- 

I czára annak, hogy nagyobb bérleteket igéró 
| pályázók is voltak. A vasúti étterem főpinezéri 
1 állását továbbra is Skergula István tölti be.
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Nyuodii alap persely. A nyugdíjalap szer- melyei a legutóbb Parisban járt orosz tén­
yezőséhez a legbiztosabb módnak a perselyek gernagy névéről nevezik el, szinten rossz 
felállítását találták. Ilyen perselyek már az étel és szinten draga. A Iranczia soviniszták 
ország több részén, nagyobb és kisebb váró- azonban lelkesen tagadjak ennek az állításnak 
sokban vannak. — Most mint erről lapunkat az igaz voltát.
levelezőnk értesíti, a kassai Schalkház szálloda Halálozás. Méltó részvéttel értesülünk 
derék pimzérei is fellállitották a nyugdíj arró| a fájdalmas csapásról, amely pár nap 
perselyt s azt naponként a keresményükből ei(~,tt Fink Ferenczet, a szatmári katholikus 
belerakott fillérekkel igyekeznek mielőbb meg- kaszinó vendéglősét, az oltani pinczéregylet 
tölteni. pénztárnokát érte. Szerető hitvese meghalt.

Zá8zlÖ8zentelÓ3 Szatmáron. A szatmári Temetése nagy részvét mellett folyt le s azon 
pinczér egylet tagjai körében élénk mozgalom a szatmári pinczéregylet tagjai testületileg 
indult meg az iránt, hogy az egyesület még a vettek részt.
jövő év folyamán zászlószentelést réndezzen. Halálozások. G z e n c z in g e r  Ferencz és 
A szatmári pinczéregylet e törekvését majdan ]eanya Ugy saját, mint az aluliról.lak és szá- 
nemcsak otthonában, de az ország minden mos rokonai nevében fájdalomtelt szívvel je- 
részében támogatni fogják. Az egyesület ja- ]en[jk a felejthetlen hitves, ‘anya, gyermek, 
nuáriusi közgyűlése dönt érdemlegesen a testvér és rokonnak Czenczinger Ferenczné

érdekében. - szül. Poppé Lujza asszbnynak élete 45-ik, 
közgyűlés a boldog házasságának 21-ik évében. 1893. évi

____  . _  . . .  deczember hó 18-án reggel 5 órakor történt
Jótékony pinczér egylet. A szatmári pin- gyászos elhunytál. Az elhunyt drága tetemei 

zéregylet. már sok esetben adta jelét huni a - ! j eczember 19-én délután 4 órakor tétettek 
nitásának. nemes lelküségének. Az egylet a nagy-szent-miklósi róni. kath sirkortben 
legutóbb e hó 7-én tartott közgyűlésében nyugalomra Az engesztelő szent mise-
Walkovits Sámuel elnöklete alatt elhatározta, .^oza t deczember 21-én délelőtt lu órakor 
hogy a karácsonyi ünnepek alkalmából árva v0|t a n.-szt.-miklósi róni. kath. templomban 
gyermekeket fognak felruházni, meg pedig az [jpnak bemutatva. Áldás és kéke lengjen 
vallás különbség nélkül A szatmári pinczér- (|rag., porai lelett! Poppé Tivadar és neje' 
egylet e szép humánus tette nem szorult j kengyel Mária mint szülői, Czenczinger Amália 
, o Q p avsz|<v |llini anyósa, Eisenmagen Mi- 

Poppé Károly és neje, 
neje l ’oppé Józsa, Fabia- 

netz Ferencz és neje Poppé Ida, (gyermekeik 
oppé Sándor és neje Erbesz- 

kér Katicza, Poppé Albert és neje Edl Giza. 
IJerczog György és neje Poppé Aranka. Nagy 
János és neje Poppé Vilma, Poppé .lules

zászlószen, elés megtart ása 
Ugyanakkor választja meg 
rendező bizottság tagjait is.

dicséretre,
Harcz a pi seni sör ellen. Nagy veszedelem p.py ós Katicza 

renyegeti a pilseni sört és kedvelőit egyaránt. \[egyaszay | iv.'in 
A vendéglősök háborút üzentek a pilseni *n(?lz Kerel,cz 
fertőző gyárnak, mert a sör árát hektolite- J ^ m-,| p |us 
senkin! egy forinttal felemelte. A pilseni szálló­
tulajdonosok és vendéglősök még inkább 
szítják az elégületlenségct, mert őket érinti 
első sorban a drágítás. Becsben már niegkez- ' p,',p|1(. liati’id'és’Po'p'pé Ferencz, mini testven
dődött a sztrájk. A vendéglős ipartestület. a 
vend égiősö k egyesü 1 eI 
társulata tegnap harczias hangulatban tanács 
kozott a teendők felett. Siránkozva panasz­
kodott a referens, hogy a sör drágítása 
egyedül Becs sörivóinak évenkint kélszáz-

, sógornői. — A legmélyebb fáj- 
s"i,otl szivv,‘1 ‘''‘latjuk a legjobb 

férj, a szerelő jó édesapa, após és rokon.
■ néhai L usclmuycr fslcáu vasúti vendéglősnek 
(deczember ló-én reggel I órakor, éleiének 
49-ik, boldog házasságának 23-ik évében,

ezer formttal kerül többjébe, — holott a  I hogszas szeIg edós )örlénl
pdsen. sör az utóbbiintőben sokkal rosszabb bllny|.lU A , !..... . hü|t |,,|elnpi de.
lett áesőre jarl az aló. amikor az c keseredett cze|,lber | G..in d(,|l,|.lll (p, óraku|. n kir. 
vendéglősök enöke kijelentet e. hogy ha a .■l!|all,v,ls,„ u„|óh ka||,. ,...vhiiz
pilseni serlozok nem másítják meg szertarlásn szeriül lógnak az anvaMdnek él­
edésükét, a becsi vendéglősök sem pilseni adallli A/ pn zl,.|„ S.ZI, „ | ..........
sem pilseuetz, sort nem fognak többe kin érni. dél(,ót| ,, ,l|.ak()|. ,.

. bemutattalni. Debrcczen, 1803. d( 
deczember özv. | ,,lsclnmver p, szúl. ,

az egek urának 
/ember ló. 
iliér Erzsi-  
Gált Póza,

eloszlottak a vendéglősök, hogy
15' Ó\ ± "  p ó n 'in í  neje. Heh, es neje szül

Ilona, Ida. Gyula es István mint gyermekei, 
Haselmayer Leopold. özv. Schwarz J.-né szül.

— Kovács Rezső, a Gyolcs Antal vend 
jenek régi hü pinezére, rövid szenvedés után
1893 óyi deczember hó 19-én jobblclre szén- L al„.ziska llliul l(..M vato.
derüli, lemet,50 deczember áá-en nagy rész- ||dn| 1.„küllsa
vet mellett ment vegbe. A boldogult nőt esi . . .  . , ,, ,
három gyermeket hagyott hátra s Gyolcs I A psCsi pinczerepykt 189L évi január IS-an 
Antal törzsvendégei Dr. K iss Sámuel indít- a Scholz-lcle termekben jcitiikonezidu zártkörű 
ványára a temetési költségek fedezésére össze- j >
gyűjtöttek 20 frl 10 krt, melyet ez utón - 
hálás szívvel köszön meg

a gyászoló család.
Uj ételek. Párisban három uj ételt találtak ható : a tiszta jövedelem felerészben saját 

föl: a czápa-uszony-levest, a páva-hust és pénztára, felerészben pedig a pécsi szegeiiy- 
az Avellane-fagylaltot. A czápa-uszony-levest alap javára fordít tátik.
czápa-uszonyból készítik, meg vízből, az. igy 
keletkezett ételnek nevet adnak, s aki tudja, 
hogy miből készült a leves, azt mondja rá. 
hogy kitűnő. Ezzel a levessel a czápa is 
ebéd-képes lett. — A páva-husra azt mondják, 
hogy az drága ugyan, de annál roszabb

báli rendez. Szcmélyjegy 1 frl. csaiádjegy 
ÓO kr. Kezdete este 9 órakor. .Jegyek 

a meghívó elömutatása mellett előre váltha­
tók Engel Bajos ur könyv- és papirkeresk'- 
désében. A meghívó má.-ra ál nem ruliáz-

K Ü L Ö N F É L É K .

A sörös-kocsik fűtése Bajorországban. Az

a harmadik uj elel, az Avallune-fagylall, . waggonokban. A berendezés két légsU

kályhából áll < s egv olyan készülékből, amely 
önmaga szabályozza a meleget. Útközben 
nem kell a Intésre felügyelni es amint a 
végállomásra megérkezik a kocsi, csavar el­
zárása állal a fűtést meg lehel szüntetni.

Az osztriga ngyasztás Francziaorszagban. 
A mull évben Erancziaországban 823 miliő 
osztrigát fogyasztottak, ezenkívül 347 millió 

(darabot exportáltak és 148 millió darabot 
vittek az oszlrigatermeszlő helyekre, — ösz- 

Iszesen tehát 1351 millió darabot, ami Fran- 
cziaországnak lő 1 millió frankot jövedel­
mezett.. Paris 1892-ben többet, mint 81 , 
millió kilogram osztrigát. — vagyis körül­
belül 100 millió darabol fogyasztott Az árak 
függnek a helytől, ahonnan az osztriga szár­
mazik. A legjobbak a rnarcneiek, az arinori- 
caineiek. a cancalsiak és a courseuilles st. 
wasliak, amelyeknek legmagasabb ára 137, 
150 és 167 frank czerenkint. Francziaország- 
bari az osztrigaipar évről évre terjed: jelenleg 
több mint 300 000 embernek ad ez az ipar 
foglalkozást.

Divatos étlap A mull héten Párisban ./. 
volt a divatos étlap:

G ombápi rés kenyérleves 
LTü illet különféle főzelékkel 
Fiatal fogoly Perigeux-siucc*
Sült fáczán 
Saláta.

Közönséges rák mayonnaise- sáncé-szál 
Gyümölcs.

Minta vendégfogadó. Astor W. W. dús­
gazdag amerikai Eomlonban 8 inilllió dollár 
költséggel olyan fogadói, építtet, a melynek 
párja Londonban se lesz. Londonban igen 
sok amerikai fordul meg a ki az év nagyobb 
részel ott tölti s ezek \alószinüleg olt fog­
nak találkozni. A fogadóban 1200 lakas lesz 
s minden lakásban telefon, villanyos világítás 
és legpazarabb bútorzat. A fogadó nagy es 
gyönyörű park közepén lóg állani. Lesz egy 
óriási téli kert a világ minden részéből össze­
szedett virággal. Az é| ület tizenkét emeletes 
lesz. vasból, aczelból. márványból és kőből 
építve s igy teije.-en líizmentes lesz. A telek 
a Tralalger Square közelében máris meg van 
vásárolva. A földszinten négy-szobás lakások 
lesznek azon családok részébe, melyek 
mini New-York előkelőbb családjainak egy 
része vendéglőben laknak. 1895-ben fogják 
megnyitni.

Uj kartya játék. Pári-ban most egy 
Angliából ál plántált társasjáték örvend nagy 
kedvellségiiek. A Bridge (liidj nevű uj 

(játék egy mim' az egyszerüsdett whistnek, 
(azzal a különbséggel, hogy a tromfot a part­
nerek egyike határozza meg. I la az ember 

Ja kezében tevéi kéirt'ak közt domináló szint 
lat. jia'/.ol es . z cselben a következő játékos 

, mondja ki az adutól. A szabályok i rtelmélxm. 
a szerint, hogy melyik szin az adott, a meg- 

i idolt lapoknak különböző er eke van. így a 
pikk alsó kelőt, treff negyet, earreau hatot, 
eoeur pedig nyolezat számit. Ha a játszónak 
nagyim jo kiirtva vau a kezében, fölveheti a 
játszmái tromf kel löt számit és három ütéssel 

ja játszma meg van nyerve Az uj kártya- 
|játék a nagy ügyesség es finom szimat ki- 
, lejteser,e alkalmas Nagy szerepe van a tet­
tetésnek. mely által meglepő fordulatokat 
lehel elemi. A legtöbb kártyajátékos által 
annyira kedvelt kontra és rekontrának is 
nagy szerepe van az uj játékban és pedig 
sokkid hazárdabb módón, semmint az eddig 
szokásban volt.
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ÚJÉVI ÜDVÖZLETEK
Összes I. barátaim, szaktársaim és ismerő­

seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem melleit legjobb kivánataim kife­
jezését Wassermann Jónás

kévés.

Fogadják összes I. barátaim és ismerőseim, 
valamint iparlársiilaliiuk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezéséi. Schwab Antal

vendéglős.

Fogadják összes I barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Novak Ferencz

szállodás.

Fogadják összes I. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t tagjai az ujév al­

kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését Schodl Máté

Fogadják összes I. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulalunk l. tagjai az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezési t. Macskásv Sándor

Összes l. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellelI legjobb kivánataim kife­
jezését. Holstein Zsígmond

Összes t. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Reisenleitner Antal

kávé.-.

Fogadják összes I. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulalunk tagjai az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim • ~ őszinte üd­
vözletem kifejezését. Lírechaler Béla

vendig I
Összes I. bandáim, szaktársaini és ismerő­

seim, fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését

Kurz Samu S z a b a d k a )  
rőpii.cz.T,

Összes I. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadjak az ujev alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Tóth Kaiméin (S z a b a d k a )

Összes t. barátaim, szaktársaini es ismerő­
seim fogadjak az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb ki\állataim kilc- 
iezésél.

Vass István (Szabadka)

Összes t. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadjak az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife-

Ékes János Szabadka) Összes t. barátaim, szaktárcáim és ismerő- Összes t sbarátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte seim fogadjá az ujév alkalmából őszinte

Összes t. barátaim, szaktársaini os ismerő- üdvözletem mellett legjobb kivánataim k;fe- üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife- 
scim fogadják az ujév alkalmából őszinte jezését. jezásét.
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kilo- Gazsa Samu Mezei Mór (Búltyu)
jezését.

GUI Emil (N.-Tapolcsany)

Összes t barátaim, szaktársbim es ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletein mellett legjobb kivánataim kife­

jezését.
MIkossy Imre -Gödöllő)

Összes t. barataim, szaktársaini és ismerő-1 
sóim fogadják az ujév alkalmából őszinte, 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Broser ]áuos (Esztergom-Nána)

Összes L. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Csokonay Károly (Szeged)

Összes L. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Veress Károly S.-A.-Ujhely)

Összes l, barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják rz ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Szemányl Ferencz (Pécs) 
borász,

Fogadják összes t. barátaim, és ismerőseim 
valamint iparlársulatunk t tagjai, az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését.

Halá’ z Lajos
vendéglő,s.

Összes t barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánátaim kife­
jezését

Danzinger János
vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint, ipartársulatunk t tagjai az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését.

Farkas Sá dór
vendéglői.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését.

Dokkor Ambrus
vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából összinte 
üdvüzletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Györy Mihály
főpinezér.

Fogadják össeas t. barátaim, és ismerőseim 
valamint ipartársulatunk t. tagjai, az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. •

Fog adják összes t. barátaim, és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai, az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim es őszinte üd­
vözletem kifejezését.

bíró János
v.ndéglös.

Összes I. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Némái Antal
k;iv.'b.izlil ajilm iiis.

Összest, barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte! 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim ki'e- 
jezését.

Klelnlein Károly
kiíV l'lliizlll'lljiln lllis.

Fogadják összes I barátaim, és ismerőseim, 
valamint iprtársulatuuk t. tagjai, az ujév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözlet ern kifejezését.

Svertetzky Gáspár
vendéglő -.

Fogadják összes t. barátaim, és ismerőéiül, 
valamint iparlársulatunk Magjai az ujev al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezéséi.

Dömötör Ignácz
vendéglős.

Fogadják összes I barátaim, és ismrőseim, 
valamint ipartársulalunk t, tagjai, az ujév al 
akalniából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését.

Poós István
vendéglős.

8'ZlillodlíS.

Összes I barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését.

Vldovlts István
vendéglős.

Gyolcs Antal
v e n d ég ig .

Összes t. barátaim, szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 

I üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife- 
I jezését.

Geiszllnger Endre
főpin ezér .

Fogadják összeses tbarátainí és ismerőseim, 
valamint iparlársulatunk t. tagjai, az ujév al- 

| alkalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését.

Varsányi Ferencz
vendég ős.

Összes t. barátim, és szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte 
üdvözletem melett legjobb kivánataim kife­
jezéséi.

Prázay János (Miskolc/.) 
Vii-uli vendéglős.

Összes t barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim Qgadják az ujév alkalmából őszsinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezéséi

Garal testvérek ( l ’ szék) 
fflpinezőrek.

Összes t. barátaim szatársaim és ismerő­
seim fogadják az ujév alk mából őszinte 
üdvözletem mellett lejobb kivánataim kife­
jezést.

Miklós Mihály (Beregszász)
főpinezér.

Összes t. barátaim szaktársaini és ismerő­
seim fogadják az ujév alkalmából őszinte üd­
vözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezést.

Dautllch Gyula (Szombathely)' 
főpinezér.

vusuli vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktárcáim és ismerő­
seim fogadják az ujév "alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezést.

Leitjeb Ftrenoz (Ipolyság)
főpinezér.
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Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő- Fogadják összes t. barátaim es ismerőseim, 
jseim fogadják az újév alkalmából őszinte valamint ipartársulatunk t. tagjai az ujev al- 
ildvöz létéin mellett legjobb kivánataim kife- kaiméból legjobb kívánságaim és őszinte ud- 
ezését. Roth Albert vözletem kifejezését. Tábary^Ferenoz

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, * o ^ j é k  összes . barátaim es '™ e őseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al- ™ amin ipartársulatunk t tagja, a z u  ev ad- 
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd- kaiméból legjobb kívánságaim es őszinte üd­
vözletem kifejezését. Gombás István vözletem kifejezését Kováoa Imre

vendéglős. _______________________ z __________________________

ÖssTes I7börátaím7TzaktársaimTs_ ismerő- összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte ^>ni fogadjak az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem' mellett legjobb kivánataim kife- udyoz etem mellett legjobb kivonataim kife­
jezését. özv. Walter Ferencznó J e z u s e  • Moszer Károly

3 « u > .  _ _ _ _ _ J
Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, Fogadjak összes t. barátaim és ismerőseim, 

valamint ipartársulatunk t. tagjai, az újév al- ,va!an?jnt. >Partar1su,latunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd- kaiméból legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Karikás Mihály vözletem kifejezését. Csalanyi Karoly

vondóglős. vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Putzer György

főpinezér.

Összes t. barátaim, szaktársaiin és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Ruef József

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Putzer Mihály

ftpinezdr.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő- j 
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Kreuter József

főpinezér.

Fogadják összes 1. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tag ai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését, özv. Maloschik Ferenczné

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Frischauf Ferencz

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd 
vözletem kifejezését. ifj. Pazsy Jánes

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife-
•>ezésóL Dr. Rényl, Darvas, Finy

g.vógy s zorészok.

Fogadják összes 1. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Krakauer Mór

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Kiss Ferencz

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését, Fuchs Jáno;

főpinezér.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Farkas Lajos Pál

vendéglő

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jtését'. Puschnik Ferencz

szállodás.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint iparlársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Németh János

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Elked Antal

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint iparlársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Mithé Jazsef

vond’glős.

1' ouadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Sverteozky Gáspár

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife-
| ZI '' Góczy Ferencz

vudkeroskedő.
1'ogad.ják összes l barátaim és ismerőseim, 

valamin! ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Kónya Sándor

vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerősein^ 
ya an;int ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Vagyora Antal

Fogadják összes 1. barátaim és ismerőseim, 
valamint ipartársulatunk t. tagjai az újév al­
kalmából legjobb kívánságaim és őszinte üd­
vözletem kifejezését. Szuchy Gyula

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és isrnerö- 
aeiai fogadjgk az „jéy alkalmából őszinte 
üdvözletein mellett legjobb kivánataim kife- 
Jezes,,t Reutter Nándor

vendéglős es kiivés.

Összes t. barátaim, szaktársaiin és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Nemes Lajos

vendéglős.

Összes I .  barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
ji zését. Weisz Rezső

vondóglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Kamarás Mihály

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Hanzóly Ferencz

vondóglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem melleti legjobb kizánataim kife­
jezését. Ballon András

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem melleit legjobb kivánataim kife- 
.ezését. Lukáts Sándor
.1 főpinczőr.

Összes t. barátaim, szaktársaiin és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvüzlelem mellett legjobb kivánataim kife­
jezését. Fodor Vendel

vendéglős.

Összes t. barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellett legjobb kivénataini kife­
jezését Strassenreiter Ignácz

vendéglős.

Összes t, barátaim, szaktársaim és ismerő­
seim fogadják az újév alkalmából őszinte 
üdvözletem mellet, legjobb kivánataim kife­
jezését. Vasvary Kovács

•18-as hun ved.

NYILT-TÉR.

P A P R I K A .
Paprika legfinomabb 100 kiló 98.— irt 
Debreczenl kolbász „ „ 72.—
Paprika kolbászka , pár 8.— ”
Tarhonya tojásos „ kiló 32.— ,
Vöröshagyma . „ —
Fokhagyma t n
Zöldség vastag legszebb „ csőm. — ’
U.j krumpli 9,_ .

BENISCH S. J. Szegeden.

Minden borkezelésliez szükségelt anyagok és 
pedig vizahólyag, borzamat (Wein bouque,), 
borderitö por (Klttrungspulver), ugy porok a 
bor savanyúságának megszüntetésére/továb­
bá tökéletesen ártalmatlan borfestékek, gly- 
czerin, gelatin, kénlapocskák, nemkülönben 
parafa dugók és palaczkokra való czincsipkék 
(Kapseln) a legjobb minőségben és legnisab- 
ban kaphatók:

W A T T E R I C H  A R N O L D

úr kereskedésében
Budapest, Dohány-utcza I. sz. alatt-
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Huber Józsefi I h á s z  György
esztergályos-mester

V III,, Népszinház-utcza 18. sz.

Kávéház é8 vendéglős
urak figyelmébe ajánlom nagy választékú raktáromat 

mindennemű já ts z ó -  és d o h án yzó  szerekben, 

úgymint s a k k , d o m in ó , d á k ó k , ú js á g -  
ta r tó k , d á k ó b ö rö k  és k itű n ő  b il la rd -  
és g u g liz ó -g o ly ó k . G y e rty á n fa - és 
s o m fa -lá b a k a t  a legolcsóbb árak mellett 

szállítom.

Tajték- és borostyán-pipák és szipkák
legjobb minőségben.

Használt biliárdgolyókat legnagyobb árak mellett fizetés- g. 
ként elfogadok. Képes árjegyzékek bérmentve küldetnek, Jjf

X

B u d a p e s t , V I I I . ,  k é r .  f l l ö l - u t  G. sz .
Hatóságilag engedélyezett és

f r t  óvadék­
kal ellátott1000

^Vendéglősök országos

közvetítő
i n t é z e t e . *

E lh e ly e z ;

szállodai v e iio lő iís  kávéházi
s z e m é l y  z e t e t .

K ö z v e t í t  ü z le t  e la d á s o k a t  é s  v é te le k e t .

►

T O R M A .
Van szerencsi in a t. vendéglős urakat értesíteni, 

hogy tóimat nornbergi rendszer szerinl ez idén is nagy 
területen termeltem, abból készletem mintegy 40—50 
ezer szál. 140—150 m. mázsányi. — Ára a következő:

Extra szála
1-ső osztályú „ 
n-ik

III- ik
IV- ik 
V-ik

1 kilós, kilója

7 ,

-.40
.30

-.25
.20

-.16
-.12

Mázsa számra történő megrendelésnél a küldemény 
csomagolása és vasúti szálli’asa díjmentes. A szállítás 
október közepétől lélen ál nagyobb hidegben is veszély 
nélküljlörténbetik.

Megrendelési czim : Bíró Pál, Debreczen.

E la d ó
Egy nagyobb vidéki városban élénk forgalmú k á v é llá z  

s ö r- és bot c s a rn o k k a l eg y b e k ö tv e  a város legélénkebb 
helyén, a legintelligensebb közönsége által látogatva, családi 
viszonyok m iatt azonnal eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4 — 5 hónapon ét tartós kitűnő

linierin szöilőt. ,v“  
friss k a s s a i sód art

ajánl

Hamp József, Kassán.

legtisztább éj»4(W

Tiszta vér az egészség.
Titkos betegségek, sömör, kiütések, hal­

ványság, általános lankadtság, gyöngeség
eltűnnek, egészséges vér mellett. Biztosítjuk 
a gyökeres eredményt, a mi módszerünk 
használata melleit.

Tudakozódásoknál válaszbélyegek mellék­
lendők.

i . O í  l i e e  S sS n n itn s«  P a r i s
30. Fauborg Montmartre.

Eladó szálloda,
E r d é l y b e n  m e g y e  s z é k ­
h e l y é n ,  e g y  j ó  m e n e t ű
s z á llo d a  (Hotel) s z a ­

bad  k é z b ő l e la d ó .
Czim a kiadóhivatalban.
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H a sz o n b é ri hirdetm ény.
T ö rd  a város piaczának legfőbb részén levő 

a tordai gör. kath. egyház illetőleg iskola tu la j­

donát képező

,, Központi Szálloda és Kávéház“
czimii vendéglő és kávéház, mely áll 7 földszinti 
es 12 emeleti szobából a hozzá tartozó raktár és több 
más mellék épületekkel, két holdnál többre kiterjedő 
udvarral és kerttel együtt, szabad kézből

haszonbérbe kíadatík

3 esetleg 6 évre 1894 Május hó I, esetleg Nő­
ve nber hó 1-től kezdőleg.

Eziránt értekezhetni M é s zá ro s  .János ügy­
védnél Tordán, vagy V ladutn i Gyulánál szin­
tén Tordán.

T o r d á n ,  1893. deczember hó 14-én.

A tordai gör. kath. i s k o l a i ^

HIRDETMÉNY.
Szabadka sz. kir. város tulajdonához tartozó

„Pest*1 szálloda
czimü nagy vendéglő összes helyiségeivel 1894. évi február hó 3-ik napján délelőtt 10 
órakor a gazdasági ügyosztály hivatalos helyiségében tartandó nyilvános árverésen b érb e  
fog adatn i.

Bérleti idő 1894. évi május 1-től 1900. évi április 30 ig .

K i k i á l t á s i  á r  é v i  8 0 0 0  f  r  t .
Óvadék 4000 frt készpénz, vagy tőzsdei árfolyammal bíró értékpapír.

Mely árverésre érdekeltek meghivatnak azzal, hogy a szóbeli á rv e ré s  m e g ke z­
dése e lő tt kellően  fe ls z e re lt  z á r t  Írá s b e li a já n la to k  is e lfo g a d ta tn a k , 
utóajánlatok azonban fe lté tle n ü l k iz á rv á k , az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a 
gazdaság i tan ácsno kn ál megtekinthetők.

S zab ad kán , 1893. évi deczember hó 20 án.

A v á ro si Innnrs.
^ 4

B o r e l a d á s .
f l^ ~ S a já t  termelésű, Gyöngyös es Visontai videl i borok.

Alulírott van szerencsém a t. szállodás, vendéglős, korcs- 
máros, kávés uraknak becses tudómására hozni, saját termésű 
régi jó minsőégü boraimat a legjobb termő évekről kisebb és 
nagyobb menyiségben a legjutányosabb áron eladom.

A borok Gyöngyös és Visonta vidékéről termelt legjobb 
minőségűek.

Tisztelettel

Schwarcz Sámuel
bortermelő

ÍSry ö  ii  g y  ö b ö  í i .

K l ö s z  G y ö r g y
fé n y k é p é s z e ti m ü in té z e t

B U D A P E S T ,
IV. k é r. ,  hatvani - ute.za 18-ik szám.

Elvállal mindennemű fényképi felvételeket, több- 
szöritéseket gépekből, iparmű- és tantárgyakról stb. 
Photolithographia, czinkographia, fénynyomat, autogra- 
phia, fénymásolat.

V#? >2* W  vfr vfrívfr ’SÍk vfr|

ktinyvnyouidáju, V., Akudémiu-utciíu 7.
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__AZAL IMRE
CZIM- és CZIMER - FES ÉSZ, ÉftCZFÉNYEZÖ és MÁZOLO J

BUDAPESTEN. *'

s
V III. kér.. Bükk Szilárd-utcza 38. sz,

*><*
ELVÁLLAL

a fenni nevezett szakmába vágó. mindennemű munkákat
v  i d  é k  r e  i s ,  J

valamint ™
te  1 n | »] o 111 i - 1n u 11 kfik 11 íti avanyozást., í

márvány - utánzást és régi festményeknek tisztítását 5
£  <» legjutányosabb árak melleit.

o o o o o o o o o o o o  o o o o  O O O O O O O O O

F o n to s ! 0
0 s é r v b e n  s z e n v e d ő k n e k .  5
Q Ajánlom saját készítményt! sévkötőimet, orllio-püdini g  
0 kesziilikeiiiiet. valamint a betegápoláshoz sziikséee- minden- A 
a  nemi! knlelékkelméket a legjulányosabb alakon : ,
*  I amerikai ruganyos sérvkötő egyoldalii 4 Irt 50 kétoldalú »
*  7 l'rl 50-ig, 0
0 I franezin nczélriigóvnl sérvkölö egyoldalú 2 Irt 50 kétoldalú 0 
C 5 írtig, fi

1 frunczia aczelugróval sérvkölö egyoldalii 5 lóriid kel, S írtig, A0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

Nagy raklnr haskötőkből. köldök-sérvkölőkböl, görcsór ha- á  
risnyák. -gyencslartókból, irrigah nrrökből, sebfc< skcndökböl, * 
szarvasbörnadrágok, (akarók- s vánkosokból. valamint minden 0 
e szakba vágó czikkekböl Q

Legkitűnőbb pinczértáskák
nagy raktára jutányos árban.

MOLNÁR VILMOS
sérvkötő és keztyűgyárosnál

Budapesten. Káro iy-körút 19. szám.
(báró Orczy íiáz).

BO RH EG YI F.
i z, lo i L á p o s s y  F. é s  t á r s a  

palaczkozottbor pezsgő, likőr,cornac, run isteafőraktára

B U D A P E S T E N ,
< s i •/•.<»! l a - i <• r  1. * z .r lm . < I l u n M - p n l o t  n  t

0 
0 
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0 
0 
0 
0
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A já n ja  a legjobb

franczia és tna.yar pezsgőket, cocnacot és likőrök t 

( t jy & r i  f iv n lto n .
Belföldi borait az első irneves bortermelőktől a 

legjutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesíti ötnek.

■1 i. < .|,,i, I l i i  14

KOHN És STEINER
első magyar

b u r g o n y a - z ú z ó - g y á r
só- és í'iiszermaliuok.

B U D A P E S T .
V I I I , ,  R a r o s s  ■ u t e z n  S 7 .

n y e r s  b u r g o n y a
nagyban és kicsinyben

Konyhára való burgonya nagy válasz­
tékban.

Ajánlják kitűnő minőségű 

v á l o g a t o t t  é t e k  b u r g o n y á t ,  
mely szállodások és vendéglős urak részére k ü ­
lön m inőségben tartatnak raktáron. A z  
á rú  5 0  k iló k é n t kimérve házhoz szállitatik. 

Vidéki megre idelések pontosan teljesittetnek.

|ll|ii|ii|ii|lHuliH'i>

áWí. áWü 
v f r  vfi?

<S Vendéglős szálloda
a
Z és üzlet tulajdonos 
a
•  urak különös figyel­

mébe ajánljuk a ki­

zárólagosan álta­

lunk elóáldolt

V  I  T  S
cs, és kir, szab. vegytiszti szikvizet.

inelv víz ugy minőség mint úr és kezelésénél fogva felülmúl 
minden eddiqelé ismert szikvizet es ugyanoly úrban kapható 
mini bármely közönséges szikviz.

l’nlnrzkjaink a lenti védjegygyei vannak ellátva. 
Teljes tisztelettel

D r. R ényi, D a rv a s  é F iny gyógyszer.
Szikviz és gyümölcs szörp gyára

iivár: Dob-utcza 107. szám.
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H IR D E T É S .

T a rc s a fü rd ö b e n  a gyógytéren fekvő

úgyszintén a fü rd ő p a rk b a n  levő  k á v é ­
ü z le t a szükséges mellék helyiségekkel együtt 

1894. év május havától kezdve 3 , se tleg  
több  é v re  b é rb e ad a n d ó . A k é t h e ­
ly iség együttesen  a d a tik  b é rb e  s 
mindkettő csak a fü rd ö id é n y  ta r ta n ia  
(m á ju s  kö ze p étő l s ze p t. v é g é ig )  
a la t t  van ü zem ben .

Bővebbi felvilágosítást ad akár szóbeli, akár 

levélbeli megkeresésre.Tarcsafürdö igazgatósága ( V a s m e g y e . )
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IGÓ JÁNOS
épület és mftlakatos, takarék-tűzhely készítő.

BUDAPEST, V II I - ik  kerület,
llunyadi-utcza 41 - ik szám.

(saját házában.)

Mintarajzokkal e llá­
to tt árjegyzékek kí­
vánatra ingyen kül 

detnek.

a vendéglősök kávésok

m agánházak számára

raktáron ta rt és készít 
minden alakú legjobb

takarék-
tűzhelyeket


